nrnaHa U MMNPoOBM3aLUN NpU HEOBXOAMMOCTU, OOCTUXKEHME MOCTaBMEHHbIX LEenen U 3aday 3aHsaTUS;
noABedeHne UTOTOB U MOTUBMPOBaHWE CTYAEHTOB Ha AarnbHelllee pasBuTue.

[laHHbIV Noaxon MOXKeT MNOCNYXUTb METOANYECKON OCHOBOW ANsi NPpOBeAEHUS] B3aUMOMNOCELLLEHWNI
N OCYLLEeCTBMEHUS aHanmM3a 3aHATUA N0 MHOCTPaHHOMY S3blKy. [peanoXeHHble acnekTbl U KpUTepum

MOXHO BUOOM3MEHATb B 3aBUCMMOCTM OT BMAA NOCELLEHUS, ero NPOAOIHKUTENBbHOCTN, MOCTaBMEHHbIX
uenemn, a Takke OoT POPMbl 3aHATUN.
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METO[ YNPABNAEMbIX OTKPbITUW (GUIDED DISCOVERY)
B OBYHYEHMUU MHOCTPAHHOMY A3bIKY

E.B. Tapacoea
OoueHm Kaghedpbl UHOCMPAHHbIX S3bIKO8
Genopycckuti 2ocydapcmeeHHnbil nedazoaudeckuli yHueepcumem um. Makcuma TaHka, e. MuHck
elena8602@mail.ru

Lenb 0byyeHus si3bIKy cocmoum 8 moM, Ymobsi obriec4yums cmydeHmam obueHue U, 8 KOHEYHOM umoeae,
rno3sonumse c80600HO 8r1adempb 53bIKoM. C MOHAMUEM KOMMYHUKamUu8HOU KOMIemeHUUU meCcHO c8si3aH Memoo
guided discovery. Ez2o npeumyujecmeo cocmoum 6 MmMOM, YmO OH OCHO8aH Ha UHOYKMUBHOM rodxode.
lMedazozuyeckass ocHosa OaHHO20 Memoda COCmoum 8 MOM, Ym0 CaMOCMOSIMeEsIbHO CGhOPMYIUPO8aHHbIe
cmydeHmamu rpasursna sy4we 3arnoMuHaromcs.

Knroyeenbie cnoea: yrnpasnsiemoe omkpbimue (guided discovery); uHOykmueHbil odxo0d; obyyeHue
uHocmpaHHomMy 53biKy; CCQ; MPF.

GUIDED DISCOVERY METHOD IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

E. Tarasova
Associate professor of the Department of Foreign Languages
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank, Minsk
elena8602@mail.ru

The purpose of language teaching is to make it easier for students to communicate and ultimately allow the
student to become fluent in the language. The guided discovery method is closely related to the concept of
communicative competence. Its advantage is that it is based on an inductive approach. The pedagogical basis of
this method is that when students deduce the rule on their own, they better remember it.

Keywords: guided discovery; inductive approach; teaching a foreign language; CCQ; MPF.

YnpaBnaemoe oOTKpblTMe (guided discovery), W3BECTHOE KakK WHAOYKTUBHbIA  MOAXOA,
npeacTtaesnseT cobon MeToa unu nogxon, NpU KOTOPOM y4YUTenb NpegocTaBnaAeT yvyalumcsi npumepsbl
A3bIKOBbIX €4MHUL, 1 NOMOraeT UM CaMOCTOATENBbHO BbIBECTM NpaBuno. Llenb gaHHOro metoga coctouT
B TOM, 4TOobObI crnocobcTBoBaTh rMybokoMy ycBOeHuo matepuana. lMegarormyeckass ocHOBa AaHHOMO
MeToda COCTOMT B TOM, YTO NPW BbiBEOEHMM CTyAEHTamMu MpaBuia CamMOCTOSTENbHO, OHWU fy4lle
3anoMuHaoT ero. BoccosgaBasi yxxe umerowmecsa npaBura CaMOCTOSATENbHO, y4Yalmecsi TPEHMpPYHoT
NHAOYKUMIO — MeTOoZ, MCNOoNb3yeMbl Ans NosnydyeHnst 60onblwMHCTBA 3HaHun [1].
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lMpn wucnonb3oBaHUM MeTOAa YMpaBnseMblX OTKPbITUW npenofaBaTenb LOMMKEH CoBMcTU
onpegeneHHble aTanbl NPU NOArOTOBKE 3aHATUSA U Mpe3eHTauuu LeneBblX A3bIKOBbIX e4uHUL, YTOObI
rapaHTMpoBaTh y4YalMMCa BO3MOXHOCTb CaMOCTOSATENbHO BbIBECTU NpaBuna.

B ocHoBe guided discovery nexut npouenypa MPF [2]. MPF — ato abbpesuaTtypa, 4acTto
nucnons3dyemasi npu noarotoske yuuternem unu Ha kypcax TEFL (Teaching English as a Foreign
Language), oHa o3Ha4yaeT Meaning (cmbicn), Pronunciation (npousHoweHne) n Form (dopma). 3tn Tpu
OCOBEHHOCTM  OMpEedeneHHOro  SA3bIKOBOTO  3fIEMEHTa  (FIeKCUMKM UM rpammMaTtvku)  0ObIYHO
aHanM3upyTCS U N3Y4aloTCs Ha 3aHATUM MO MHOCTPAHHOMY SA3bIKY.

Ecnu yyawmmcsa He yaaeTcs ynoBUTb CMbICI S3bIKOBbIX KOHCTPYKUWIA, €CTb BEPOSATHOCTb, YTO
OHW He CMOryT nepeaaTtb TO cOobLLeHne, KOTopoe XOTAT. [1pobneMbl C NPON3HOLLIEHNEM MOrYT NPUBECTU
K HenpaBUNbHOMY MOHUMaHWMIO KX cobecegHuMKamu (Hanpumep, ckasaTb «Sink» BmecTo «think»).
HakoHeu, HenpaBuibHOE WCNOMNb3oBaHWE (OPMbl MOXET MNPUBECTM K HETOYHOCTAM, MocneacTsus
KOTOPbIX MOTyT BapbUpOBaTbCA OT MUHUMArbHbIX 4O CEPbE3HbIX OLUNBOK.

3aHaTne, Bkmwovarwee guided discovery, OOMKHO 06asnMpoBaTbCA Ha 4YeTbIPpEX OCHOBHbLIX
anemMeHTax:

- coTpyaHunyecTBo (pabota B napax w rpynnax, gobpoxenatenbHas aTtmocdepa Ha
3aHATUN);

- nocTaHoBKa 3agayn (paspaboTka C 3agaHnsMm);

- MOHWUTOPWHI NpenoaaBaTtenieM BbINOMHEHNS 3a4aHnii;

- 3akpenneHne maTepuana.

MepBbI War npu NoOAroToBKke — 3TO CO3[aHWE NOAXOASALEro KOHTekcta Ans 3aHatus. Korga
KOHTEHT npeacTaBneH W30MMPOBaHHO, OH CTaHOBMTCA 6eCCMbICNEHHbIM, €ro TPyAHO CBsi3aTb C
peanbHON XU3HbIO N YXXe UMEIOLLMMUCH 3HAHUSIMU, U, KaK CIeACTBMEe, CMbICIT TPYAHO MOHSATb, NO3TOMY
LieneBow A3blK BCerga AomkeH 6biTb NpeacTaBneH B KOHTEKCTE.

BTopon war nogpasymeBaeT BblAeNeHNEe LeneBoro a3blka U3 Tekcta. Hanpumep, npeanoxexus ¢
LeneBon NA3bIKOBOWM KOHCTPYKLUMEN W3BMEKAlTCH U3 KOHTEKCTa Anis Toro, 4tobbl yyawmeca mornu
COCpefoTouNTLCH M caenaTb CaMOCTOSATENbHbIV BbIBO4 O 3HAYEHWUU, NPOU3HOLLEHUN N (DOPME AaHHOW
KOHCTPYKLMMW.

Ans  TOoro, 4TOOblI CTYAEHTbl BbIBENU 3HAYEHME W3YYAEMOMN $S3bIKOBOW  KOHCTPYKLWW,
npenogasartento HeobxogmMmo npogymatb ceputo BonpocoB CCQ. Concept checking question — ato
BOMPOC, NpefHasHayeHHbIn Afs TOro, YToObl MOMOYb YYUTEM MPOBEPUTb MOHMMAaHWE Yy4YaliMMUcs
A3bIKOBOW efuHULbI (rpaMmmaTnyeckas CTpyKTypa, Bokabynap, ycTondmBoe BbipaxeHue). Heobxoanmo
yu4nTbiBaTb HECKONBKO Npasun npu cosganmm CCQ [3]:

1. CCQ pomkHbl 6bITb MPOCTBIMM 4118 MOHUMAHKWS, NO3TOMY crieqyeT BbloMpaTb NPOCTON A3blIK;

2. He ncnonb3oBaTtb ndy4yaeMyto 3bIKOBYHO KOHCTPYKUMIO (target language) ana CCQ (Hanpumep,
I'll meet you tomorrow. MNMnoxon CCQ: Will | meet you tomorrow?);

3. Mnanuposatb CCQ 3apaHee;

4. 3apaBatb kak MuHMMyM aBa CCQ, 4ToObl OXBaTUTb BCE BaXHble acnekTbl LeneBou
KOHCTPYKLMMK;

5. CCQ LOmKHbI NPOBEPATb 3HAYEHME LIEeNEBOM KOHCTPYKLMN, a HE cuTyaumm
(Hanpumep, She’s been crying all day. Nnoxon CCQ: Is she sad?);

6. Hanbonee addpextmBHble Borpocbl CCQ — 3TO BOMPOCHI «AalHET», «uUnu/unun», nNpocTble
Bonpockl «Wh-», a Takke yTBEpXAEHNS «KBEPHO/HEBEPHOY.

Cnegyrowui war 3aHatva — onpegeneHne opMbl LIENEBON A3bIKOBOW KOHCTPYKLMU. Yyalimmcs
BaXHO 3HaTb MNPaBUIIbHOE HanucaHue FEeKCUKW, ee rpammaTtudeckoe ynotpebnenuve. lNMpu nsyyeHun
rpaMMaTuKM yyawmMmcss HeobxoaMMO MOHSATb, Kak (hopMUpyeTCs KOHKpeTHas CTPyKTypa, nopsaok
NosiBNEHNs ee KOMMOHEHTOB, Kak 0bpasylTcs oTpuuaTternbHble YTBEPXKAEHUS U BOMPOCHI, a Takke
Bapvauuu, BO3HUKaOLIMEe U3-3a U3MEHEHUMW B MpeaMeTe UNu NpuBs3Ke KO BpeMeHWU. Y4YeBHUKM B
HeaanekoM MpoLUioM, Kak npasuno, bbinu cocpeaoTodeHsl Ha hopme. OfHaKo Ype3mepHoe yBneveHne
n3y4yeHnem acnekToB popMbl BO BpEMS NPaKTUKM MOXET NPUBECTU K OTCYTCTBUIO BErnocTu peyw.
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3aknounTenbHbIM 3Tan — 3To paboTa ¢ npomsHoweHueM. MNpenogasartens MOXeT paboTaTtb Hag
NPON3HOLLEHMEM Ha YpOBHE CrnoBa (Hanpumep, yoapeHue B CrIOBE) UK B CBS3HOM peudn (Hanpumep,
WHTOHALMA 1 yaapeHne B NPeanoXeHun).

Taknum obpasom, meTog guided discovery npexge BCero OpPUMEHTMPOBAH Ha CTydEeHTa, OH
CrnocobCTBYEeT pPasBUTUIO KOTHUTUBHbLIX HaBbIKOB U (DOPMUPOBAHUIO  KPUTUYECKOTO  MbILLIEHUS.
MockonbKy 3TOT MeToq nogpasymeBaeT aBTOHOMHbIN CTUNb 00yYeHus (yumTenb He JaeT CTaHOapTHbIX
hopMynMpoBOK NpaBuI), CTYAEHThI fyylle ycBavMBatoT nNpaBuna. Tem He MeHee y MeToda eCcTb U CBOM
MUHYCbI: CTYAEHTbI, MpuBbIKWME K grammar-translation method, nepBoHa4YanbHO MOryT WUCNbITbIBATb
3aTPYAHEHUs, MOCKOMbKY OXWAAKT OT yuuTenst pasbsACHEHUN npaBun. Takke 3TOT MeTon Tpebyet
TWaTenbHON NOArOTOBKM NpenogaBaTtens, YeTkon popmynuposkn CCQ 1 gpyrux 3TanoB 3aHATUS.
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NMCUXONOro-nefArorm4ECKUE ACNEKTbI NPEMNOAABAHUA KATAUCKOIO A3bIKA
B CPEAHEW WLKOJE

A.®. dunumoHosa
CmydeHmka ¢burnonoauydeckoz20 ghakynbmema
Genopycckut eocydapcmeeHHsbil nedasoaudeckull yHusepcumem um. Makcuma TaHka, . MuHck
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B crtatbe paccmoTpeHbl MCMXOMoro-negarormyeckne ocobeHHOCTW npenodaBaHus KUTAWCKOro SA3blka
yyawmmcs cpegHen wkonbl. [MpoaHanu3mMpoBaHbl OCHOBHbIE WHTENMEKTYanbHO-NIMYHOCTHbIE KayecTBa MU
TPYOHOCTW, BO3HMKaKLWMEe B Xode Yy4ebHO-no3HaBaTenbHOW AesTenbHocTn. B cTtaTbe onmcaHbl OCHOBHblE
OCOBEHHOCTU U KpuTepuu, Bnusiowme Ha 3PPEKTMBHOCTL OOy4YEeHUS KUTaAMCKOMY SA3blKy B CpedHew LUKone.
PaccmaTpuBaetcs cneuvdmka npenogaBaHUsi KUTaWCKOro fA3blka C y4eToM OCOBEeHHOCTeW no3HaBaTerbHbIX
MpOLLECCOB M XapaKkTepa y4ebHON AeATenbHOCTM Y4EeHMKOB.

Knroyeebie cnoea: memoduka rnperio0agaHusi UHOCMPAHHO20 S3bika; KUmalCKul $3bIK; MCUX0/1020-
rnedazoeudecKkue acrneKkmsl; COUUOKYTbMYPHbIU KOMIOHEHM.

PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL ASPECTS OF TEACHING CHINESE
IN SECONDARY SCHOOL

A.F. Filimonova
Undergraduate student, Philology Faculty
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank, Minsk
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The article deals with the psychological and pedagogical features of teaching Chinese to secondary school
students. The main intellectual and personal qualities and difficulties arising in the course of educational and
cognitive activity are analyzed. The article describes the main features and criteria that affect the effectiveness of
teaching Chinese in secondary school. The specificity of teaching the Chinese language is considered, taking into
account the peculiarities of cognitive processes and the nature of students’ educational activity.
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